
ARA321
Actuator plate for Geberit UP720-UP320 (Sigma8-Sigma12), with magnetic fixing
Placca di comando per Geberit UP720-UP320 (Sigma8-Sigma12), con attacco magnetico
Plaque de déclenchement pour Geberit UP720-UP320 (Sigma8-Sigma12), avec fixation magnétique
Drückerplatte für Geberit UP720-UP320, mit magnetischer Befestigung
Placa de acionamento para Geberit UP720-UP320 (Sigma 8-Sigma 12), con fijación magnética
Bedieningspaneel voor Geberit UP320 - UP720 (Sigma 8 - Sigma 12), met magnetische bevestiging
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Accorciare la protezione cantiere.
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In order to let the water flow open and
stop in the proper way, please adjust the 
actuators by screwing them in and out until 
the correct position is reached.

Al fine di ottenere il corretto  funzionamento 
di apertura e chiusura dell’acqua, eseguire 
la regolazione dei perni di azionamento 
avvitandoli o svitandoli nella propria sede.

Afin de permettre une efficace ouverture et 
fermeture de l’écoulement d’eau, régler les 
déclencheurs vissant et dévissant jusqu’à ce 
que la correct position soit atteinte.

Damit das Wasser ungehindert abfließen 
kann, stellen Sie bitte die Aktuatoren ein, 
indem Sie sie ein- und ausschrauben, bis die 
richtige Position erreicht ist.

Para que el flujo de agua se abra y se detenga 
correctamente, ajuste los pasadores de ac-
cionamiento enroscándolos o desenroscánd-
olos en sus asientos.

Om de waterstroom op de juiste manier te 
laten openen en stoppen, moet u de actuators 
afstellen door ze in en uit te draaien totdat de 
juiste positie is bereikt.
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WARNING
Inoxidable 316 steel 
Acciaio 316 inossidabile
Acier 316 inoxydable
Inoxidierbare Edelstahl 316
Acero 316 inoxidable
Inoxidable RVS 316 WATER LIQUID

SOAP
ACID/ABRASIVE
DETERGENT

ABRASIVE
SPONGE

SMOOTH
CLOTH

Inoxidable PVD finish
Finitura PVD inossidabile
Fini�on PVD inoxydable
Inoxidierbare PVD Ausführung
Acabado PVD inoxidable
Inoxidable PVD afwerking WATER LIQUID
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CLEANING - PULIZIA - NETTOYAGE - REINIGUNG - LIMPIEZA - REINIGING

NETHERLANDS
BELGIUM

LUXEMBOURG
UK AND IRELAND

https://www.hotbath.nl/garantie
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Via Marco Polo 135/D

I-55049 Viareggio
Italy

E    info@hotbath.it
W  hotbath.it
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https://hotbath.it/en/termsofsale

TERMS OF SALE AND WARRANTY
CONDIZIONI DI VENDITA E GARANZIA
CONDITIONS DE VENTE ET GARANTIE

CONDICIONES DE VENTA Y GARANTÍA
VERKAUFSBEDINGUNGEN UND GARANTIE
VERKOOP- EN GARANTIEVOORWAARDEN


